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We tried to put all the charm of
phimosis in the title.
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COMING NN,

ALRIGHT,
HIBIKI-
NISAN?

GOKON - .~




you
DIDN'T ¥

I'VE BEEN |

IN HERE,

HIBIKI-

NIISAN?
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T Rt YOU HEAR
e e e ] ME IN THE : ¢
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HoiE WHILE T WAS 5
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WERE You GETTING
3 5 DOING SO UNDRESSED?
3 QUIETLY IN
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THIS LONG
S\ ANYWAYS?
=4l
1‘1‘.:?':%”.
323283
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WHAT'RE
DOING,
HAYATE/?
YOU
CAN'T
COME IN
HERE WITH
ME/
. 4
UHH...
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I
WASN'T I'D SUGGEST

DOING THA YOU TRY
O}.LQS/EATE_,' T RELAXING BY
| I DON'T CUMMING IN A
MR masTursaTE NICE, HOT
Cg:% ) INTHEBATH | SHOWER!
' OURWHOLE { THE STEAM
WILL HIDE YOLUIR

CRIES OF

M FAMILY USES!

PREPARATION
EXERCISES
FOR YOUR

SCHOOL TRIP?




A GLY TOO,
SO CAN'T YOU
UNDERSTAND
MY PAIN AND
SORROW JUST
A LITTLE
BIT?

UNDERSTAND
YOLR
SITUATION
NOW...

TO HURRY UP
AND GET RID
OF YOUR
"PHIMOSIS",
HIBIKI-NIISAN...

WHAT
KIND OF
EXERCISES
WERE YOU
DOING IN
THE BATH?

SIZE, I'M A
LITTLE BIT
INFERIOR TO




SHOULDNT

I BE DOING

THAT STUFF
WHEN I'M
ALONE...

SAYING 1
SHOULD

WHY
wouLp you
WANT TO
METTLE WITH
AND RUIN THE
GREAT WAY
YOUR PENIS

1S NOW?

RIGHT!
I'LL SHOW
YOU ALL THE
G000 STUFF
THAT COMES
WITH HAVING

DON'T THINK
YOU sHOULD
FIGHT WITH
WHAT YOU'VE
GOT ALREADY!




'M
DEFINITELY
A PHIMOSIS
KIND OF

YOU THINK
THAT REDUCES
HALF THE
PLEASURE?

S0
MANY GUYS
LOSE THEIR

PHIMOSIS
TOO EARLY.

OPEN UP,
HIBIKI-
NIISAN!

ITD
BE SUCH
A PITY TO
WASTE ALL
THIS.




MUCH BETTER
HAVING A
TONGLE ENTER

THE OPENING
OF YOUR FORESKIN
AS OPPOSED TO
IT BEING JUST
COMPLETELY
UNCOVERED,

THE
MosT
SENSITIVE
PART IS
ALWAYS
HIDDEN.

you
CAN MOVE
THE SKIN
AROUND
JusTt BY
SUCKING ON
IT IN YOUR

WHEN THE
COLLECTED
SMEGMA
MELTS IN
HOT WATER,
IT's REALLY
TASTY!

IF
YOU HAVE
TWO PECPLE
WITH PHIMOSIS,
IT'S EVEN
BETTER!




PUT
OUR DICKS
TOGETHER

LIKE THIS!

NOW,
TRY PUTTING
IT IN THE
FORESKIN!




INSIDE MY
FORESKIN!

CAUGHT IT ALL \ )
PERFECTLY! |

MAKES THE
SKIN S0
CONVENIENT!




THE
TIP FEELS
S0 GOOoD!
HIBIKI-NIISAN,
YOUR CUM'S
S0 SLIMEY...

H  YOUR
| TONGUE
INSIDE...

SURE TO LICK
ALL AROLIND
50 YOU CAN
GET EVERY-
JJ\ THING THAT'S
L\ N THERE...

L NI -l

GULP
THE WHOLE

THING DOWN |
YOUR :

CAN'T
TAKE IT!
YOU'RE
S0 CUTE,
HIBIKI-
NIISAN!




S0

“ ' you sHouLoN'T |

BE STRAINING

YOURSELF SO

MUCH TO GET
RID OF IT...

WELL,
DON'T YOU
THINK HAVING
PHIMOSIS
IS COOL?
IsN'TIT
THE BEST?

NOW,
LET'S TRY

PLEASING MY

DICK IN A

| DIFFERENT wAY!

WANT TO
USE THIS

HERE, HIBIKI- £

NIISAN.




WANT YOLIR
ASSHOLE TO
PEEL BACK
MY FORESKIN!

WHAT
A NICE

!
THERE'S View!

STILL SO
MUCH MORE
TO ENJOY
WITH
PHIMOSIS!

AHHHA. ..
THAT'S

HAYATE...
YOUR <
FORESKIN.
I7’S...
INSIDE




'Ll
MAKE LS
BOTH FEEL
REALLY GOOD,
NOT JusT ME!

AROUSED
FEELING YOU
GET 1S FROM
IT SCRAPPING
AGAINST THE
WALLS INSIDE
YOU, NIISAN...

YEP...
CAN YOU FEEL
MY FORESKIN
SLIDING TOO,

NISAN?

IT'S STRETCHED
OUT S0 MUCH
THAT IT'S
SUCKING MY

ASSHOLE'S
GETTING THE
TASTE OF
TWO DICKS
WITH PHIMOSIS.




| NlisaN!




CUHMM-
ING...!




OVERDID IT/
WITH My
STOMACH LIKE
THIS, I CANT )
DO ANYTHING...

EVEN BETTER,
START THE
PHIMOSIS

REVOLLITION!

BRAG

TO EVERYONE

WELCOME BACK!
HOW DID
THE GROUP
BATHING GO7?

HIBIKI-SAN...
YOU HAVE
TO GIVE ME
ALL THE
DIRTY LITTLE

R R R R R R R R N ]
R

IT WAS...
THAT IS...
I DIDN'T GET
MADE FUN OF,
BUT...
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YOUR SCHOOL
TRIP...G00D
LUCK, HIBIKI-



TRANSLATOR'S NOTES:

HELLO, AND THANK YOU FOR DOWNLOADING ANOTHER TRANSLATION RELEASE
FROM THE HATARAKIBACHI GROUP!

THIS IS UCHOFANL, AND IT IS WITH GREAT PLEASURE THAT I AM ABLE TO
PRESENT TO YOU THIS TRANSLATION OF ONE OF UCHOTEN'S WONDERFLL
STORIES. THIS IS A SPECIAL RELEASE THAT APPEARED IN THE LAST RELEASED

VOLLME FROM THE SHOTA MANGA COLLECTION KNOWN AS "SHOLINEN Al BIGAKLY",

THIS PARTCULAR STORY APPEARED IN "SHOUNENAI BIGAKU EX 2", AND
THE MAIN THEME OF THIS VOLUME DEALT WITH BOYS AND FORESKINS,
INTERESTINGLY, AS THIS WAS THE LAST VOLLUME TO BE RELEASED AT
THE PRESENT, THIS WAS ALSO THE LAST STORY SLUBMISSION BY THE
ARTISTS KNOWN AS UCHOTEN (KNOWN BY THE CIRCLE NAME “LUCIFERHOOD"),

AFTER THIS BOOK WAS RELEASED, UCHOTEN SPLIT UP AND THE
TWO ARTISTS THAT WERE BEHIND THE NAME WENT THEIR SEPARATE
WAYS, SO, THAT'S WHAT MAKES THIS WORK SO SPECIAL, PARTICU-
LARLY TO A FAN LIKE MYSELF WHO ADORED THE WORK OF MAKCOTO
HORO AND FUMIKA TOUDOH, WHO WERE THE ARTISTS BEHIND ALL
THE FANTASTIC WORKS RELEASED LINDER THE NAME "UCHOTEN" AND "LUCIFERHOOD",

I JUST WANT TO ALSO REMARK ABOUT SOMETHINGS THAT APPEAR
IN THIS TRANSLATION THAT SOME MIGHT NOT BE AWARE OF, SO HERE GOES!

WHAT 1S “"PHIMOS/S"?

PHIMOSIS REFERS TO A CONDITION IN WHICH THE FORESKIN IS NOT
ABLE TO COMPLETELY RETRACT FROM THE GLANS PENIS. WHILE
THIS CAN REFER TO THE MEDICAL CONDITION THAT OCCURS IN
MATURE ADULTS ("TRUE PHIMOSIS"), THIS CAN ALSO REFER TO
THE STATE OF A CHILD'S PENIS BEFORE SEXUAL MATURITY, THIS
CONCEPT OF PHIMOSIS IS OFTEN THE TOPIC OF SHOTA WORKS,
AS A SIGN THAT THE CHARACTER 1S STILL IN THE EARLY
STAGES OF PUBERTY OR HASN'T REACHED THIS STAGE YET.

WHAT THE HECK DOES THIS TITLE MEAN!?

THAT'S A FAIR QUESTION! THE TITLE OF THIS WORK IS A COL-
LECTION OF TYPICAL MANGA SFX USED TO DESCRIBE
ACTIONS/SOUNDS THAT YOU CAN PO TO A FORESKIN. THESE
INCLUDE "SUCK" (CHUU CHULD, "PEEL" (MUKT), "PULL" (PURLD,
"LICK" (RERO), AND THE LAST TWO REFER TO A "THICK
LIQUID/SEMEN" (TORO), AND THEN "GULPING/SHALLOWING"
(GOKUN GOKUN). SEE? THAT'S NOT TOO HARD TO UNPERSTAND!

WHY DO YOU USE THE SUFFIX “-NIISAN"?

BECAUSE THE ORIGINAL TEXT HAS HAYATE REFER TO HIS
BROTHER AS "HIBIKI-NIISAN", T KEPT THIS SUFFIX IN THE
TRANSLATION. THE TERM AND THE SUIFFIX ARE SIMPLY A WAY TO

REFER TO ONE'S OLDER BROTHER IN THE JAPANESE LANGUAGE.

WELL, I REALLY HOPE YOU ALL ENJOYED THIS TRANSLATION
FROM OLUIR GROUP! PLEASE COME BY AND VIEW MORE OF OUR
TRANSLATIONS IN THE FUTURE!

UctioZanl

EDITOR'S NOTE : HEY, HANY HERE. SORRY THIS GUY IS A
L\ MEDICAL GEEK, AND HE LIKES SPEAKING. HOPE YOU

. ENJOY THAT WORK, -HANY




the author as well. If you are willing to rehost this work, please check the regulations of your country about the content first.
o
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CHUU CHuU

MUKI PURU

RERO,;TORO
GOKUN GOKUN
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then you have been

nby : if you paid for seeing it,

was made for a free purpose o
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